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ROMANIZATION

Akatonbo

Heianjidai no zuihitsu "makuranososhi" ni mo "Aki wa yugure ga subarashii" to hyosarete
iru yo ni, Nihonjin ga "aki" kara renso suru no wa yugata desu.

Natsu kara fuyu e to utsuri kawaru aida ni aru aki to, hiru kara yoru e to iko suru jikantai
no yugure doki ni wa kyotsu suru "sokohakatonai samishisa" ga aru yo ni kanjimasu.

Sate, ylyakezora ni akatonbo ga tobikatte iru... Kodomo no koro, sonna fukei o mita koto
ga aru hito wa 0i no de wa nai desho ka. "Akatonbo" no sakushisha, Miki Rofa wa aki,
sao no saki ni tomatte ita akatonbo kara, furusato o, soshite yoshoki no keiken ya me ni
shita kokei nado o omoidashite shi ni shimashita.

Roflu ga wazuka go-sai no toki, rydshin ga rikon. Sofu ni hikitorare, mi no mawari no
sewa o shite kuretari asonde kuretari shita no wa, kashi ni dete kuru "neeya" deshita.
Kore wa "sumikomi no bebishitta" de, sewa o sareru kodomo yori sukoshi toshiue no
shojo o sashimasu. Jitsu no ane de nakutomo, samishii shonen jidai o sugoshita Rofl ni
totte wa jitsu no ane ijo ni, shitawashii sonzai datta no de wa nai desho ka.

Sen kyu-hyaku ni-ju ichi-nen (Taisho 10-nen) ni happyo sareta kono shi, roku-nen go ni
kyoku o tsuketa no ga Yamada Kosaku desu.

Utsukushikumo monoganashii merodi wa shimijimi to shita kyoshu o kakitate, kiku hito
min'na o natsukashii kimochi ni sasemasu. Kokontdzai, kodomo no koro ni mita fukei wa,
otona ni natte kara mo zutto sono hito no kokoro no naka ni ikitsuzukeru mono desu ne.

Happyo0 sarete irai, 6ku no Nihonjin ni kuchizusamarete kita "akatonbo" wa, ni-sen nana-
nen (Heisei ju kyu-nen) ni "Nippon no uta hyakusen" no ikkyoku ni narimashita.
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Red Dragonfly

Just as is stated in the "The Pillow Book," a collection of essays from the Heian period,
which comments "The evening light in autumn is magnificent," what Japanese people
associate with "autumn" is evening time.

It seems that the same vague sense of loneliness is apparentin autumn, which comes
between the change from summer to winter, as itis at dusk, which comes between the
change from day to night.

There must be many people who as children remember seeing red dragonflies flying
about at sunset. The songwriter of "Red Dragonfly," Rofl Miki, created the song after
seeing a red dragonfly alighting on the end of a pole and being reminded of his
hometown, and thus the experiences and sights of his early childhood.

When Rofu was just five years old, his parents divorced. Taken in by his grandfather, the
one who took care of him, played with him, and such was the "young lady" who appears
in the lyrics of the song. This refers to a live-in babysitter, who was a girl slightly older
than the child whom she was looking after. Even though she wasn't his real older sister,
for Roft, who spent a lonely boyhood, surely she was even more beloved than a real
older sister would have been.

This poem, which was published in 1921 (the tenth year of Taisho), was put to music six
years later by Kosaku Yamada. The melody, both beautiful and sad, stirs up strong
feelings of homesickness and makes all who hear it feel sweetly nostalgic.

In all times and places, the scenes one sees as a child live on in one's heart as an adult,
don'tthey?

After its release, "Red Dragonfly," which had been hummed by so many Japanese
people, was selected in 2007 (the nineteenth year of Heisei) as one of the "One Hundred
Japanese Songs."
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kyoshu nostalgia

keenly, deeply,

L#UHE LT L#UHE LT shimijimitoshita heartily
BEES] FLOD zuihitsu essay
{EzAE a<iLL» sakushisha lyric writer
all times and places,
BSHA CCAESEL kokontdzai all ages.and
countries
=ZHLL LizblLw shitawashii beloved
¥ cH sao rod
ZFClEhEEW F(EHEEL sokohakatonai vague, faint, slight

SAMPLE SENTENCES
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Kydsha ni michita ongaku o kiite, kokyd o
omoidashita.

The nostalgic music reminded me of my
hometown.
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Hitorigurashi o hajimete kazoku no daijisa o
shimijimi to kanjita.

After | started living alone, the importance of
family sank in for me.

EEORMEC. EEEBENH
Kokugo no jikan ni zuihitsu o kaku shukuda ga
deta.

We got an assignment to write an essay in
Japanese language class.
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Kono uta wa sakushisha no shigo hyaku-nen ga
latta.

It's been 100 years since the writer of the lyrics of
this song passed away.
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Kokontozai doko o sagashite mo mitsukaranai
dard o-takara o motte iru.

| have a treasure which can't be found in any
place.

EDULORABRTZAUABENS,

Shitawashii yajin ga amerika ni iru.

| have a beloved friend in the US.
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Sao ga oreta. Sokohakatonai fuan ga aru.
The rod broke. I have a slight feeling of uneasiness.
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